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      Prolog


      Bolest konečně trochu polevila a žena si vydechla úlevou.


      Znovu se mrkla na hodiny. Jejich tikot jí připadal v tichém pokoji příliš hlasitý. Dlouhými prsty popotáhla přehoz s vystouplým vzorem, uvelebila se pod teplými přikrývkami a toužebně očekávala, až přijde věčný spánek.


      Kdysi dávno poslouchala, jak jí babička vypráví o blaženosti věčného spánku. Tvrdila, že jedině tehdy smí žena bez následků poležet. Tím samozřejmě měla na mysli, že ženská si konečně odpočine až v hrobě. Této pravdě dlouho nerozuměla. Nechtěla prostě uvěřit, že nastane chvíle, kdy se bude cítit tak unavená životem, že se začne těšit na smrt. Že se přestane zabývat tím, že za sebou zanechá všechny ty, o které se celý život starala a pečovala. Tehdy se jí představa, že jednou bude mít vrásčitou tvář, nažloutlou kůži průsvitnou jako papír, za sebou prožitý život a před sebou žádné vyhlídky, zdála téměř neskutečná. Budoucnost je přece dána tím, co člověk dělá, ne tím, co si přál dělat. A ke sklonku života si ještě ke všemu uvědomí, že sex není nic než primitivní pud, impuls, prostě stejná tělesná funkce, jako je vyměšování, odcházení plynů, a nelze ho zaměňovat s láskou.


      Znovu si zhluboka povzdechla, čímž její kostnaté tělo zachřestilo a připomnělo jí, jak je život pomíjivý.


      V tom jejím se toho odehrálo tolik – byla vyčerpaná a měla plné zuby věčného bojování, byla připravena odejít na věčný odpočinek. Chtěla se konečně opět shledat se svojí dcerkou, se svojí holčičkou. Vidět Colleen. A sevřít ji v náručí.


      Věděla, že nadešel její čas, ale rozhodla se vyčkat na vhodný okamžik, dokud neuvidí všechny své děti a nevysvětlí jim své rozhodnutí zemřít.


      „Zpřelámu ti vaz, jestli mě nepřestaneš vodit za nos,“ řekl tiše, bez náznaku zuřivosti, i když z jeho slov čišela zloba, které by si nevšiml jen blázen. Když Pat Brodie někomu vyhrožoval, pokaždé vystupoval téměř přátelsky. Jen výrazem očí dával dotyčnému najevo, že to myslí vážně, že ho bez váhání zničí a bude se přitom usmívat.


      Mikey Donovan jen stěží ovládl svůj hněv. Prokazoval tomuto muži víc než službu, což oba dobře věděli. Za distribuci kokainu mohli lidé pracující pro ministerstvo vnitra dostat okamžitě padáka – obzvlášť dozorci. On jej dodával do vězení dost dlouho. Teď byl kokain fuč a Brodie z toho neměl radost. Co ale od něho čekal? Že učiní zázrak?


      S Patem Brodiem byla vždycky potíž, i když Mikey věděl, že Patrick má momentálně spoustu starostí – silně ho zasáhlo, že jeho matka umírá na rakovinu, ale tohle bylo i na přátelského a příjemného Mickeyho trochu moc. Brodie byl silák, vazoun a měl mnohem vyšší inteligenční kvocient než lumpové a zlodějíčci, se kterými obvykle přišel do styku. Když k těmto vlastnostem ještě připočítal přirozenou prohnanost a psychotickou osobnost, bylo jasné, že má co do činění s nebezpečným darebákem. Dostal se do vazby kvůli obvinění z vraždy svého bratra, a to mluvilo za všechno.


      Podle Mikeyho ho dostatečně nevystihovalo ani slovo tvrďák a takových během let poznal slušnou řádku. Kdepak, Brodie patřil mezi naprosto nečitelné typy; byl inteligentní a šílený a takoví lidé jsou stejně nebezpeční jako vzácní.


      „Radši bys mi měl sehnat volňásky na návštěvu umírající, Donovane, protože potřebuju ven, a jestli mě nepustí na kauci, postarám se, aby sis to ty osobně odskákal.“


      Mikey si povzdechl; nic jiného ani nečekal.


      Brodie si uvědomoval, že už trochu přehání, a i když věděl, že Donovan má chuť podniknout odvetná opatření, byl si jistý, že to neudělá. Jako většina dozorců z věznic s ostrahou dobře věděl, kam až si může dovolit zajít.


      Slabá vůně studeného čaje a chleba s máslem jí připomněly, že léto dávno skončilo. Přivřela oči a nechala se unášet vzpomínkami.


      Vybavila si nesnesitelná letní parna minulých let, kdy bylo takové horko, že vzduch houstl a smog zahalil celé město. Cítila vůně připravovaných nedělních obědů linoucích se po ulici. V tento sváteční den muži očekávali od svých žen pečeni, a to přesně ve tři hodiny. Nezajímalo je, že ve všech těch kuchyních je nesnesitelné vedro, a že ženy musejí nosit vodu z hydrantu kvůli letnímu suchu. Muži se totiž vracívali z hospod nejistým krokem, opilí a s ukrutným hladem, který povzbudilo nepřetržité popíjení alkoholu prakticky od půl jedenácté dopoledne.


      Věděla, že všichni muži dávají přednost hovězímu, ale kuřecí a vepřové maso se stalo stejně populární, když docházely peníze, nebo když se jim podařilo vykrást jatka. Masa pak měli dost, i když jinak neměli peníze ani na sendvič. Jak říkával její „starý“, vždyť to byly jen papírky. A s těmi se obchodovalo. Díky nim nikdo nezůstával o hladu. Pak tu byli samozřejmě překupníci se zbožím, které se dalo za něco vyměnit. Jenže to se nepočítalo. Copak toho nakonec neměli dost?


      Při vzpomínce na tehdejší ospalé dny se usmála. Pak si vybavila, že manžel svými nekalými praktikami zapříčinil mnohé zlo nejen za svého života, ale i po své smrti. Když ho zavraždili, zůstala na mizině a s tím přišla řada dalších problémů. Narodily se jí další dvě děti, a to musela uživit i ty, které měla se zesnulým manželem. Matka jí proto neustále připomínala, jak si zmrvila život. Tohle lamentování se stalo její životní náplní. Umínila si, že bude dokonalou dcerou, i když jen proto, že se bála zůstat sama. Matka milovala svého vnuka Lancea tak silně, až to hraničilo s posedlostí; zbožňovala ho od první chvíle, kdy ho spatřila, tedy už od narození. Zato ona sama vlastního syna Lancea nikdy ráda neměla, odjakživa tušila, že s ním něco není v pořádku – už od miminka. A jak se ukázalo, nemýlila se.


      Vybavila si, jak se chlapci smějí při fotbalu na řídkém travnatém porostu ve dvoře, jak její dcerky nafintěné v nedělních šatičkách sedí na prahu v zadní části domu, nalévají panenkám do hrníčků čaj a krmí je koláčky upečenými z pampelišek a pryskyřníků. Jejich husté blonďaté vlásky sčesané do roztomilých culíčků a baculatá dětská kolena posetá stroupky a šrámy, které na dlouhých bílých podkolenkách zanechávaly krvavé skvrnky. Znělo jí v uších hihňání děvčat, dokud hoši nekopli balon k nim a nepřevrhli jim pečlivě připravený piknik pro panenky. Viděla, jak se dvojčatům koulí po tvářích slzy jako hrachy, jak ty malé chudinky nechápou, proč jim hoši svou přítomností pokaždé pokazili hru, i úlevu, když jim srdeční a laskaví bratři přiběhli posbírat plastovou čajovou soupravičku, urovnat panenky a svým mužským způsobem se pokoušeli vrátit vše do původního stavu.


      Její prvorozený syn, Pat junior, měl odjakživa autoritu vůdce – jeho drsné, ale laskavé počínání napodobovali ostatní chlapci, jak se od nich čekalo. Pat své sestry miloval a svým způsobem se o ně staral velmi pečlivě stejně jako ostatní bratři. Colleenina smrt ho silně zasáhla – chápala, jak se Patrick cítí; ji málem zničila, ale na druhé straně přinesla všem silné ponaučení.


      Chudinka Colleen byla příliš dobrá pro tenhle svět – a tahle stará moudrost se ukázala jako pravdivá.


      Dvojčata Kathleen a Eileen svého bratra Pata zbožňovala podobně jako kdysi Colleen. Obě dívky poobjímal a rozesmál, než se vrátil k fotbalu v doprovodu obdivných dívčích pohledů. Byl to hodný chlapec a dobrý muž, ať si o něm říkal, kdo chce co chce. Neuvěřitelně se podobal otci a už jen za to ho musela navždycky milovat.


      Shawn a Shamus byli další její hodní synové. Chtěla si ještě všechny naposledy prohlídnout, než upadne do věčného spánku.


      Už se nemohla dočkat, až opustí tento svět; byla už příliš vyčerpaná a k smrti unavená. Vrátila se duchem do přítomnosti a ucítila mdlý zápach vlastního těla – nasládlé aroma potu připomínající mandle. Věděla, že to zapříčinily léky, které musela brát, a pach, pronikající jejími póry, jí neustále připomínal stáří a zchátralé tělo zmítané bolestí.


      Už z ní nezbylo nic; kdysi smyslné křivky nahradily kosti a povislá kůže. Usmála se; vždyť se vlastně podobala své vlastní babičce. Jak se ta historie opakuje!


      Pohlédla na fotografii v masivním stříbrném rámečku na nočním stolku; byla na ní zvěčněná jako mladá těhotná žena s nejstarším synem v náručí. Teď už věděla něco, o čem tenkrát neměla ani potuchy.


      V mládí byla opravdu moc krásná, a svou krásu promarnila. Nevyužila toho jediného, co kdy měla. V té době se totiž ničím jiným než vzhledem pyšnit nemohla.


      Vzpomněla si, jak její nevlastní otec chraplavým hlasem od neustálého pití whisky a kouření cigaret s úsměvem říkával: „Pamatuj, holka, že sedíš na zlatém dolu.“


      Matka ho tenkrát seřvala, že děvčeti nemá takové nápady vtloukat do hlavy. Jak moc otčíma nenáviděla, si uvědomila až teď. I její babička říkávala, když se posilnila alkoholem, že si matka uvázala na krk chlapa, který za nic nestojí.


      Odtrhla od té urážlivé fotografie oči; nesnesla pohled na ženu, kterou kdysi byla, ani srovnání s rakovinou prolezlou troskou, kterou se stala.


      Její život však byl, když už nic jiného, nabitý událostmi.


      Přivřela oči a znovu zabloudila v myšlenkách do minulosti, která se jí s každou další hodinou zdála reálnější.


      Patrick Brodie stále trpělivě čekal na povolení, aby směl navštívit umírající matku. Nedělal si velké naděje, ačkoli jeho právník zdůrazňoval, že je pouze ve vyšetřovací vazbě, byť s ním jednají, jako by ho odsoudili. Toužil ji naposledy obejmout a spočinout v její náruči.


      Byla to statečná stařenka a dobrá matka – přes všechno to zlé, co ji v životě potkalo.


      Pamatoval si ji takovou, jaká byla vždycky – mladá, energická. Vybavil si, jak usměrňuje otce, jak vaří jídla ve velkém s cigaretou v puse.


      Měla vzácnou povahu a miloval ji víc než kohokoli na světě; dokonce i po všech problémech s muži po otcově předčasné smrti.


      Otcova vražda všechny silně zasáhla, ale nejvíc jeho matku. Přišla o mnohem víc než manžela, ve skutečnosti ztratila jediného člověka, který si jí kromě dětí vážil.


      Teď pochopil, že otcova smrt zapříčinila všechny jejich další problémy a těžkosti. Jeho kupříkladu změnila v muže, udělala z něho jiného člověka. Muže, který teď čekal na rozsudek za vraždu vlastního bratra. Za vraždu, kvůli níž neměl výčitky. Litoval jen toho, že ji nespáchal už dřív. Že ho dávno nezastřelil, prostě se ho nezbavil. Nevyhubil ho ani nezamáčkl jako každou škodlivou havěť. Jeho vraždu mu nemohli dokázat. Věděl, že žádný svědek nepromluví – byl si tím jistý jako svým jménem. Všichni tušili, že ten ohavný čin spáchal on, jenže důkazy chyběly. V jejich zemi museli mít důkaz, nestačily jen okolnosti, a tak si byl jistý verdiktem „nevinen“.


      Na vlastní oči a s naprostými detaily viděl umírat svého otce a velmi brzy pochopil, že ve světě, každopádně v tom jejich, přežijí jen ti nejlepší. Otec si chviličku nedával pozor, jedenkrát všechno nepromyslel do detailů, a stalo se, co se jednou stát muselo. V hlavě mu natolik utkvěl pohled na otcův mozek na matčině svetříku, že si umínil, že nikdy nedopustí, aby jeho chybu zopakoval.


      Neustále to měl na paměti, a proto byl stále ve střehu, změnil se v chladnokrevného a také předčasně vyspělého muže. Pustil se do machinací a fixlování s takovou vervou, že by otec na něho byl pyšný.


      Jako dítě se snažil matce vypomáhat s péčí o sourozence a nikdy si neuvědomoval, že se to stane jeho životní náplní. Občasné vyzvedávání nějakých věcí a drobné zlodějny během let postupně přerostly v další nezákonné aktivity, aby všichni měli co do úst, co na sebe a střechu nad hlavou, aby udržel od domu výběrčí splátek a zabezpečil pár šupů své ubohé matce, aby si občas mohla někam vyrazit a pobavit se. Nic víc než prostředky k obživě.


      Že se mu zalíbí svět, do kterého ho katapultovali, a že se v něm dostane až na vrchol, nebylo v plánu. A že nakonec dá jakýsi význam jménu zavražděného otce, byla jen shoda náhod. Jak mohl tušit, co všechno se semele?


      Matka se ho snažila usměrňovat, držet ho na uzdě, vyhrožovala mu a snažila se, aby se nedostal do problémů. I když vlastně všechno byť neúmyslně způsobila svým výběrem mužů, svou volbou životního stylu. Matka byla bezpochyby silné děvče. A musel uznat, že za ním jezdila po vězeních a navštěvovala ho.


      Povzdechl si. Ve věznici Belmarsh byl jen ve vazbě, ale chovali se k němu jako k odsouzenci na doživotí. Jako k vězňům nejhorší kategorie, jako k nějakému zpropadenému teroristovi. Nechápal, kde berou tu drzost sankcionovat ostatní země za špatné trestní zákony, když odsoudili vlastní lidi dřív, než jim prokázali vinu. Co presumpce neviny? Snad jen hloupý vtip?


      Neměli důvod, proč by mu neumožnili navštívit matku, i když tušil, že nakonec najdou cestu, jak ho držet ve vězení, pokud to půjde. Nenáviděli ho a měli k tomu dobrý důvod. Nesnášel nápravný systém, a když se dostal do vězení, vší silou se mu bránil.


      Začal hluboce dýchat a cítil, jak se v něm hromadí vztek a zloba, které ho nutily dělat hrozné věci. Usmyslel si však, že je v sobě potlačí, dokud nespatří ženu, která ho porodila a která ho milovala.


      Teprve pak svým emocím umožní volný průchod, aby opět přišlo uvolnění a zklidnění. Jako vždy.


      Do příště.


      Eileen si zapálila cigaretu, zhluboka z ní potáhla a zamrkala, aby potlačila slzy, které se jí hrnuly do očí.


      Před chvílí otřela žínkou matčino tělo a jeho naprostá devastace ji silně dojala.


      Máma vypadala jako kostlivec, paže i nohy měla tenounké jako hůlky, hrudník propadlý a samou modřinu z krvácení pod kůží. Jizva po ablaci prsou vypadala v pološeru ošklivě.


      Matka už teď působila jako mrtvola a Eileen si uvědomila, že nepotrvá dlouho a skutečně odejde na onen svět. Přestože chápala, že se matce konečně uleví, děsilo ji pomyšlení, že už prostě nebude.


      Na matce strašně visela a tak zoufale ji potřebovala, že se sobecky modlila, aby matka tuhle nemoc překonala jako dřív. Její manžel Paulie věděl, jak je to pro ni těžké. Jen on věděl, že Eileen přestala pít, aby se mohla starat o ženu, která je kdysi všechny vychovávala.


      Pozorovala kuchyňským oknem, jak její dvojče Kathleen připravuje sendviče a mluví s každým, kdo ji byl ochoten poslouchat. Bylo jasné, že chudinku Kath, jak jí každý říkal, matčina smrt také tvrdě zasáhne.


      Ten darebák Lance sice umřel, ale nikdo z nich na něho nezapomene, přestože se ho ze všech sil snažili dostat z hlavy.


      Jeho smrt přispěla k matčině konci, ačkoli ta se podle Eileen držela do doby, než se dozvěděla, že je opravdu mrtev.


      Prý ho pohřbili v chudinském hrobě bez obřadu a lidé z okolí se nad tím jistě podivovali. Očekávali pompézní pohřeb s ohromným doprovodem na cestě k poslednímu odpočinku jako u všech ostatních. Počítali s velkou slávou, přestože údajně zemřel rukou svého staršího bratra. Nic mu však zatím nedokázali a doufala, že tak to i zůstane.


      Lance překročil všechny meze a ohavná povaha jeho poklesků otřásla celou rodinou. Věděla, že se nikdo nedozví pravý důvod jeho smrti. Byl jen dalším tajemstvím, protože u Brodiových se jisté věci držely pod pokličkou naprosto běžně.


      Jen ať se lidé podívají, jen ať se dohadují, jí už na tom nezáleželo.


      Skončilo to, prostě se stalo a nezbylo než se s tím vším nějak vypořádat.


      Christy jel na rozdíl od bratra Pata v policejním vozu do Londýna, aby ho podrobili výslechu jako ostatní bratry a sestry. V rodině Brodiových se pod koberec zametalo příliš mnoho věcí, protože jejich matka se domnívala, že to je pro dobro věci. Nepochyboval o tom, že brzy začne vyrovnávání starých účtů. Ať si matka myslela, co chtěla, a nehledě na to, jak moc všechny prosila, aby se nenechali vyprovokovat. Po její smrti se všem uvolní ruce, což věděli všichni.


      Počítal s tím, že vypuknou hádky, byť by se jim Patrick snažil zabránit.


      Shawn se napil čaje a pozoroval, jak sestra Kathleen po letech praxe briskně chystá sendviče. Žila s babičkou a Lancem, takže byla zvyklá je obskakovat. Jak jsou ženské zvláštní – loajální, ale prostě zvláštní.


      Smutně se na ni usmál, a tak na chvíli přerušila práci, chytila ho za ruku a úsměv opětovala. Ti dva si byli velmi blízcí, víc, než bylo v téhle úzce svázané rodině zvykem.


      Ve srovnání s ní měl mnohem tmavší pleť, ačkoli to ona ani ostatní neviděli. Shawna jako benjamínka všichni zbožňovali. Tedy skoro všichni.


      Shawnův otec do jejich života vstupoval a pak zas odcházel, periodicky se objevoval, takže vlastně nebyl pravým, nicméně přesto byl akceptovaným členem rodiny.


      Vybavil si svou první vzpomínku – matčinu usměvavou tvář a obličej bratra Patricka, který ho bere do náručí, aby se matka mohla připravit do práce. Tehdy mu byly asi tři roky, ale stále cítil její specifickou vůni cigaret a parfému Estée Lauder. Nikdy nezapomněl na pocit bezpečí, který mu dávala.


      Nebyl hloupý, věděl, jak to matka měla po jeho narození těžké, ale pochopil i to, že jí nikdy nezáleželo na tom, co si myslí ostatní. Bratři a sestry ho milovali víc než cokoli na světě, přesto si už od dětství uvědomoval, že má odlišnou barvu pleti, i když většinou teprve poté, co opustil bezpečí domova. Teď už na tom však nezáleželo, časy se změnily, všechno bylo jiné. Momentálně se bál toho, že zemře žena, kterou miloval nade všechny ostatní.


      Jen Lancea z rodiny nikdy neměl rád. Byl to tyran a ještě ke všemu zlomyslný člověk. Shawn věděl, že se zachoval správně, když mlčel, a když konečně všechno prasklo, byl rád, že to nezavinil on.


      Stejně jako sestra Kathleen častokrát útrpně snášel Lanceho krutosti.


      Když viděl bratra na pitevním stole a identifikoval jeho potlučené tělo, přesto měl pocit, že netrpěl dost, a že tu ten lstivý hajzl jen pokojně leží. V ten moment si ale Shawn s úlevou uvědomil, že jeho mučitel je jednou provždy pryč.


      Usmál se, když si vzpomněl, jak pobouřeně na něho zírali přihlížející, když bratra chytil pod krk a plivl na jeho mrtvolu.


      „Je to on, to je ten šmejd,“ vyřkl co nejnenávistněji, jak uměl, a vychutnával si, jaké zděšení tím vyvolal. Jejich rodina vystupovala vždy tak jednotně, že nikdo netušil, co se za zavřenými dveřmi odehrává.


      Nyní však všechny jeho myšlenky směřovaly k ženě ležící v posteli o patro výš a cítil, jak mu po tvářích stékají slzy. S úžasem si uvědomil, že celou dobu pláče.


      Kathleen držela ruku ženy, která ji uklidňovala v dětství, která ji omývala, česala jí vlasy a objímala ji. Dotek její rozechvělé ruky a teplo tenounké papírové kůže téměř nedokázala snést.


      Tahle žena všem jejím blízkým dala život, starala se o ně, jezdila za syny snad do každé věznice po celé zemi, ať pršelo nebo svítilo slunce, radila svým dcerám, jak se vypořádat s životními potížemi, a i když nastaly těžké doby a doma nebylo prakticky co jíst, zajistila jim jídlo prodejem jediného aktiva, které měla. Přenášela na ně svou sílu, řešila jejich problémy tiše a důstojně, případně s kraválem – podle nálady a okolností. Mnohdy se jí podařilo zabránit, aby vypukla malá válka, a s otevřenou náručí znovu a znovu vítala zbloudilou černou ovci. Držela rodinu pohromadě svou nezměrnou vůlí a silnou láskou. Co s nimi teď bude? Kdo je bude držet pohromadě a postará se, aby se rodina nerozpadla? Aby se nehrabala v minulosti a nedopustila se dalších vražd?


      Vždycky byla hlasem rozumu, tím, kdo urovnával spory a připomínal, že jsou jedna rodina. Zabránila mnoha hádkám dřív, než stačily vypuknout a kladla dětem na srdce, že nic jiného než sebe navzájem vlastně nemají. Přestože si byli velmi blízcí, v průběhu let se hodně rozhádali.


      Díky svému rozumnému přístupu k životu Patrickovi mnohokrát zabránila, aby vraždil. Přehlížela starosti s úsměvem v případě potřeby nutila děti lhát pro dobro rodiny.


      Nyní ale umírala a bylo jasné, že všem se bez ní bude žít těžko.
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